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DIRECTORY: Most Rev. Bohdan J. Danylo, Bishop of St. Josaphat Eparchy in Parma

Parish Office:
727— 576 - 1001

Fr. Barytskyy’s Cell
Phone:
216-269-6829

Parish Office e-mail:

bbarytskyy@gmail.com

Parish Office Hours:
Monday through Friday
10:00 AM - 2:00 PM

Parish Hall Rental :
(727) 576-1001

Confessions:

Confession - 15 minutes

before the Liturgy or by
request
l I XXYS > 3
Baptisms:

Arrangements must be made
by parents through the Rectory
Office to schedule baptisms
and arrange for Pre-Baptism
classes. All parents expecting
to baptize their first child are to
attend Pre-Baptism classes.

Weddings:
Arrangements should be made
with a priest through the
Rectory Office at least six
months prior to the desired
date. All couples must attend
Pre-Cana classes which are
normally scheduled in March.

Funerals:
Arrangements are made with
the Rectory Office through the
funeral director before
publication in the newspapers.

This Week’s Readings
Epistle: Acts 16:16-34
Gospel: John 9:1-38

Next Week’s Readings:
Epist: Acts 20:16-18, 28-36
Gospel: John 17:1-13

Rev. Bohdan Barytskyy, Pastor
e-mail: bbarytskyy@gmail.com

Choir Director: Nadia Sawa
Weekdays: Ukr. - Eng. Cantor: Irene Popovich
DIVINE LITURGY SCHEDULE:
Sunday: 8:30 AM in English ¢ 10:00 AM in Ukrainian with Choir

Weekdays: 8:30 AM - Holy Days: 9:00 AM & 7:00 PM
Please check weekly bulletin

DIVINE SERVICES FOR THE WEEK

SUNDAY, May 5 Sixth Sunday of Pascha - of the Man Born Blind
8:30 AM Health and Blessing for Maria Galante by Theresa Galante (Eng.
10:00 AM Health and Blessing for Parishioners by Fr. Bohdan (Ukr.)

MONDAY, May 6
8:30 AM Health and Blessing for Christine Galante by Theresa Galante

TUESDAY, May 7
8:30 AM ¥ Ivan Schurko & Helia by Dudiak Family
7:00 PM Moleben to the Mother of God / Mone6en no boropoauii

WEDNESDAY, May 8
No Service

THURSDAY, May 9
THURSDAY OF THE ASCENSION OF OUR LORD, GOD AND SAVIOR
JESUS CHRIST / BOSHECIHHSA
The Transfer of the Relics (1087) of Our Holy Father Nicholas the
Wonderworker from Myra to Bari.
Note: Holy day of obligation.
9:00 AM Health and Blessing for Parishioners by Fr. Bohdan

FRIDAY, May 10

) 8:30 AM 7 Stepan by Olha Senyk

SATURDAY, May 11
8:30 AM Health and Blessing for Fr. Huber by Mary Meza

SUNDAY, May 12 Seventh Sunday of Pascha Holy Fathers of the First
Ecumenical Council of Nicaea (325 AD)

8:30AM Health and Blessing for Gary & Janice Phillips by Fr. Barytskyy (Eng.)
10:00 AM Health and Blessing for Parishioners by Fr. Bohdan (Ukr.)
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REVIVED SOLDIERS UKRAINE
CHARITABLE EVENT

ST. PETERSBURG, FL

MAY 12
SUNDAY 12PM

Tickets online:
rsu-concert.eventbrite.com

ADDRESS:

EPIPHANY OF OUR LORD UKRAINIAN
CATHOLIC CHURCH: 434 90TH AVE NORTH,
SAINT PETERSBURG, FL 33702

Tickets:
$10 kids (under 13 y.0.), $20 adults

SPECIAL GUESTS:

WOUNDED UKRAINIAN DEFENDERS
BROUGHT BY REVIVED SOLDIERS UKRAINE FOR
REHABILITATION
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We welcome all visitors and parishioners to our Parish! Bimaemo napagian ma zocmeii xpamy bozosenennsn!
May our Lord continue Bless you for your kind generosity to our parish. Our Lord will reward you immensely.

Bo3HeciHHA

[potsrom 40 quie micnst Bockpecinas Xpucroc siBisiBesi CBOIM YUHSAM, YTBEPIKYIOUH iX y Bipi, a TOA1 BO3Hiccs Ha HEOO 1
BosciB mpaBopyd Otms: «I Bin BuBiB ix ax a0 Bwuranii i, 3uaBmm pyku CBoi, O6marocinoBuB ix. BiH OnarocnmoBisB ix,
BiZUTAJIMBCS BiJl HUX i TOYaB BO3HOCUTHCH Ha HeG0. BOHH %, MOKIOHMBIINCS MOMY, MOBEPHYIIHCS 3 PamiCTIO BEIHKOIO B
Epycamm» (JIk. 24, 50-52; mop. Mp. 16, 19). Y Bosnecinnai XpucToc miIHiC BiTHOBIEHY JOJCHKY MPUPOAY 10 O0KECTBEHHOT
cnaBu. JliTypriiHi cTUXMpHW Tpa3HUKa BO3HECIHHA OCIIBYIOTH BIAKPUTI «JBepi A0 HeOa», KOMM XPHCTOC YBIXOAHTh
«ycepenuHy Heba», 1e Moro BiTaioTh i3 TPENeTOM aHIreIbChKi CHTH. BiH MifHOCHTHCS «HA XMapax» IOHAJ XEPYyBUMAMH i
«Bume» Bix Heba. SIk Boropi Momy Hamexutsh «micue» mpasopyu Otis. Bosuecinus B BoxkoMy 3amymi € IepenyMOBOIO
Bicmanns Cesiroro Jyxa: «Jlimmre s Bac, o6 S Bigifimos. Bo komu He Bixiiay, To Yrimurens 1o Bac ue siiine» (Ho. 16, 7).
Xpucroc Bo3HOCHTHCS 10 OTIS «3aIyTsl HAC, JIIOACH, 1 Hamoro paau cnaciaasy (CumBon Bipu). «B momi Otus Moro 6araro
xkuten. Komm 6 He Tak, To S ckazaB Om BaM; igy 00 HarmoOTOTOBHUTH BaM MicIie. | Koiu Bimiliay i BaM MicCIle CITOTOTYIO, TO
noBepHycs i Bac 10 Cebe BispMy, mo 6 i Bu 6y Tam, ae S» (Mo. 14, 2). Slx Xpucroc Bo3Hices y CIaBi, Tak y cinasi it npuiize.

The Ascension
During the forty days after His Resurrection, Christ appeared to his disciples, confirming them in faith. He then ascended into heaven and
was seated at the right hand of the Father: “He led them out as far as Bethany, and, lifting up his hands, he blessed them. While he was
blessing them, he withdrew from them and was carried up into heaven. And they worshiped him, and returned to Jerusalem with great
joy” (Lk. 24:50-52; see Mk. 16:19). In his Ascension, Christ raised renewed human nature to divine glory. The liturgical stichera of the
Ascension feast sings of the open “doors to heaven” and how Christs enters “into heaven,” where he is greeted by angelic powers in fear
and trepidation. He is lifted up “upon the clouds,” above the cherubim and “higher” than heaven. As God, to him belongs a “place” at the
right of the Father.
In God’s plan, the Ascension is the condition for the descent of the Holy Spirit: “It is to your advantage that I go away, fo r if I do not go
away, the Advocate will not come to you” (Jn. 16:7). Christ ascends to the Father “for us men and for our salvation” (Symbol of Faith). “In
my Father’s house there are many dwelling places. If it were not so, would I have told you that I go to prepare a place for you:? And if I go
and prepare a place for you, I will come again and will take you to myself, so that were I am, there you may be also” (Jn. 14:2-3). Just as
Christ ascended in glory, so in glory he will also return again.

TPABHEBI BorocayiHHa - MAIBKA: TpaseHb — MicALb, NpucBAYeHWii Hawiii MpeceaTiii [isi Mapii. Mu Bci NOBMHHI BlLUaHOBYBaTH
il NPOTAroM LbOro MicALA, MONAYMCh HA BEPBULLI, KNaZy4m KBITM [0 ii iIKOHM YM CTaTyi Ta MOAIAYMCH 4,0 Hei 0cobMNBO B LLEM Yac
% BiliHM B YKpaiHi. ¥ Hawil uepksi monebeH byae wosisTopka 0 19:00 NpoTArom ycboro TpaBHA, NOYMHAIOUN 3 7 TPaBHSA.
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Mission Days, Ascension to Pentecost, May 9-19, 2024:AMessage from Bishop Bohdan Once again, we are called to discover
anew that our parish communities and families are missionary in nature. Throughout these ten Mission Days let us pray for our own parish,
mission parishes in St. Josaphat Eparchy and our beloved Church in Ukraine. Copies of the Mission Days Guide book in English and Ukrainian,
and a letter from Bishop Bohdan about Mission Days, are available here: https://stjosaphateparchy.com/mission-days-may-9-19-2024/

3 noyaTKkom cBATa Bo3HeciHHA, 9-ro TpasBHA Ao M'ATMaecATHMU, 19-ro TpaBHA, pa3om 3 ycielo napadianbHO rPOMago MU Lie pas
MoAUTUMeMOCS, Wob Mocnoab OHOBMB Halle XUTTA B bo3i, no munocTi i 3actynHuuTea CeaTtoro [yxa. MpoTtarom umnx AecaTn MicCitHMX OHIB
JlaBaiiTe MOIMTUCA 3a Hally BnacHy napadito, 3a MiciiHi napadii B HaLwiit Enapxii ceaToro MocadaTa, Ta Hawy Liepksy B YkpaiHil
Mother’s Day Divine Liturgy - Sunday, May 12 This year consider honoring your mother, grandmother, aunt, sister or other special woman
in your life (living or deceased) with the gift of a Divine Liturgy. Please send names in your Mother’s Day envelope. The nanes will be
published in the parish bulletin.

JAEHDb MATEPI - 12 TpaBusa! 1{poro poky MaeTe MOKIJIMBICTh BIIAaHYBaTH CBOIO Martip, 0a0yclo, TITKy, CECTpY UM iHIIYy OCOOJIUBY JKIHKY Y
BaIlIoMy JKHTTi (’KUBY 9 IoMepiy) napom boskectBerHo1 ityprii. BunoBHITE kKoHBepT “Mother’s Day” skuit B MaeTe BIOMA i HAIMAIIITH
BUPA3HO iM’sl Ta MPI3BHIIIE MaTepi, YM )KMBa UM MOKIiHHA, Ta HaIIIUTITE 10 napadil. IMeHa marepiB OynyTh onyOikoBaHi y napadisuisHOMY

OroneTeHi.
Taxoxc y yeit dens, 12 mpasus ydemo mamu 3axio -“KAPAOKE HA MAH/IAHI» opzanizosanuii 6nazodiiinoto opzanizauicio

“Iaxucnuxu bamokieuwyunu” naoeopi 6ina napagianvHozo GyOUHKY 3a yuacmio ioomozo wioymena lzopa Konopammwka . 36ipka

npusnayena Ha meouuHi nompeodu saxckonopanenux eoinie 3CY mym ¢ CIIIA.
THANK YOU! Catherine Gzhanovsky and Melinda Nene for their
Collections: April 21, 2024 work in the weekly cleaning of our church. "Sanctify those who
1st - Liturgy - $555.00 2nd - Liturgy - $562.00 love the beauty of your house". May the Lord generously bless
Candles - $130.00 Diocesan - $173.00 Food Sale - $60.00 you! May God bless you! N _ )
Sunday Coffee - $99.00 Total - $1,579.00 Hsixyemo Karepuni I'kanosckiii, Meninge Heme 3a ixmio

May God bless and reward your generosity you show to Him and Mpailio B WOTWKHEBOMY NMpuOMpanHi Hamoro xpamy. Hexaii oz
onazocnoeums Bac!

CBSATKOBA ITPOI'PAMA 10 JIHSI MATEPI B

WILL AND TESTAMENT!IIAM’SATAHTE IIPO CBOIO
ITAPA®IIO B CBOIX 3AITOBITAX!

this Parish! Hexaii ['ocnioas 6J1arocoButs Bac 3a meapicts 10




Vkpaincnka Karoanuska Enapyis cg. Geuym. Hocadara v Mapmi
UKRAINIAN GATHOLIG €PARGHY OF SAINT JOSAPHAT IN PARMA
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5 KBiTHA, 2024 p.b.
Hopori 6paTtn i cectpw,
Xpucmoc Bockpec!

3 noyaTKom cBATa Bo3HeciHHA, 9-ro TpasHa ao M'atnaecAaTHUui, 19-ro TpasHs, pa3om 3 ycieto napadisnbHO
rPoMazor MU LWe pas MoanTumemocs, Wwob focnoab OHOBMB Halle XUTTA B bo3i, no muaocTi i 3acTynHULTBA
CeaTtoro Ayxa. MNpoTarom Lnx AecsT MiCilHUX OHIB AaBaliTe MOJIMTUCA 33 Hally BAacHy napadito, 3a MiCilHi
napadii B Hawil Enapxii ceaToro Mocadata, Ta Hawy Liepksy B YkpaiHi! Liboro poky mu 0co6a1so moanmocs 3a
NMPUNMUHEHHSA BOTHIO | MUP B YKpPaiHi.

AK BM 3HaeTe, Mana ®PpaHUUCK 3aKNMKaB A0 ocobansoro 36o0py y BCix KaTonuubKux Liepkeax EBponu Ha
NigTPUMKY CTpaXKaatouoro Hapoay B YKpaiHi. Ak 3Hak egHocCTi 3 ycieto Llepksoto CMHOA YKPaAiHCbKUX
KaTONMUbKUX ENUCKONIB NPOCUTb Hac onomorTu 3i 36ipkoto ana MiciiiHoro ®oHay YTKL,.

doHpg, 3ibpaHnit B Hawux napadiax Enapxii ceatoro Mocadata, byae NiaTPMMYBATM NAaCTUPCbKE CAYKIHHA ANA
Hawwmx BipHUX B CxigHil YKpaiHi, Kasaxctani, Cnbipy i micuax, e Mn He MaeEMO LEePKOBHUX CTPYKTYP.

Kpim Toro, yactMHa uux KowTie 6yae npusHayeHa A5 HaLoi BAaCHOI MICiIMHOT AianbHOCTI B HaWwin Enapxii B
TeHHecci, MNiBHIYHIM KaponiHi i 3anoyaTkyBaTn napadii-micii B MNiBaeHHI KaponiHi i KeHTYKKi.

TakuM YMHOM, NIZTPUMYHOUN MICIHUI POHA, - MM NIATPUMYEMO HalLy BNACHY MICIMHY AifbHICTb HA TepuTopii
Enapxii. e pa3 cnacnbi 3a Bawy gobpoTy i weapicto! byab Nacka, nam'aTaiTe enapxito B BalLMX MOUTBAX Nig,
yac UMX MICiMHMX AHIB, pa30oM 3 HalLMMU CBALLLEHUKAMK, MOMOAAI0 Ta MHOHO.

Montoca 3a Bac! Baw y XpwucrTi,

“ ép&\

+ boraaH Januno Bnaguka Ceatoro Mocadata
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Dear Brothers & Sisters,

Christ is Risen!
Starting on the feast of the Ascension May 9th to Pentecost, May 19th we will once again pray that the Lord
might renew our life through the Holy Spirit. Throughout these ten Mission Days let us pray for our own par-
ish, mission parishes in St. Josaphat Eparchy and our beloved Church in Ukraine. This year we especially pray
for the ceasefire and peace in Ukraine.
Once again, we are called upon to discover and understand anew that our parish communities and families
are missionary in nature. As a sign of unity with the entire Church the Synod of Ukrainian Catholic Bishops is
asking us to help with collection for the UGCC Mission Fund.
The fund collected in our parishes throughout St. Josaphat Eparchy will support pastoral ministry for our
faithful in Eastern Ukraine, Kazakhstan, Siberia and places where we do not have established church struc-
tures.
In addition, a portion of these funds will be designated for our own mission activities within our Eparchy in
Tennessee, Georgia, North Carolina and to establish mission parishes in South Carolina and Kentucky.
By supporting the Missionary Fund, we support our own mission activities in our Eparchy. Thank you again
for your goodness and generosity! Please remember the Eparchy in your prayers during the Mission Days,
together with our clergy, young people and me.

You are in my prayers! Sincerely yours in Christ,

- &M\

+Bohdan J. Danylo Bishop of St. Josaphat Eparchy
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SUNDAY OF THE MAN BORN BLIND
(Sixth Paschal Sunday)

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
Troparion and Kontakion:
Troparion (5): Let us the faithful acclaim and worship the Word, co-eternal with the Father and the Spir-
it, and born of the Virgin for our salvation. For He willed to be lifted up on the cross in the flesh, to suffer
death and to raise the dead by His glorious resurrection.
Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.
Kontakion (5): With eyes that are spiritually blind, I come to You, O Christ; and like the man who was
blind since birth, I cry out to You with repentance: You are a shining Light to those who are in darkness.
Now and for ever and ever: Amen.
Kontakion (8): Although You descended into the grave, O Immortal One, You destroyed the power of
Death. You arose again as a victor, O Christ God. You announced to the women bearing ointment: Re-
joice! You gave peace to Your apostles and resurrection to the fallen.
Prokimenon (8): Make vows to the Lord your God, and fulfill them.
Verse: God is made known in Judah; in Israel His name is great.
Prokimenon (8): Make vows to the Lord your God, and fulfill them.
Epistle: Reading of the Acts of the Holy Apostles. (Acts 16,16-34)
In those days, as the apostles were going to the place of prayer, they met a slave girl with an oracular spir-
it, who used to bring a large profit to her owners through her fortune-telling. She began to follow Paul and
us, shouting, “These people are slaves of the Most High God, who proclaim to you a way of salvation.”
She did this for many days. Paul became annoyed, turned, and said to the spirit, “I command you in the
name of Jesus Christ to come out of her.” Then it came out at that moment. When her owners saw that
their hope of profit was gone, they seized Paul and Silas and dragged them to the public square before the
local authorities. They brought them before the magistrates and said, “These people are Jews and are dis-
turbing our city and are advo-cating customs that are not lawful for us Romans to adopt or practice.” The
crowd joined in the attack on them, and the magistrates had them stripped and ordered them to be beaten
with rods. After inflicting many blows on them, they threw them into prison and instructed the jailer to
guard them securely. When he received these in-structions, he put them in the innermost cell and secured
their feet to a stake.
About midnight, while Paul and Silas were praying and singing hymns to God as the prisoners listened,
there was suddenly such a severe earthquake that the foundations of the jail shook; all the doors flew open,
and the chains of all pulled loose. When the jailer woke up and saw the prison doors wide open, he drew
[his] sword and was about to kill himself, thinking that the prisoners had escaped. But Paul shouted out in
a loud voice, “Do no harm to yourself; we are all here.” He asked for a light and rushed in and, trembling
with fear, he fell down before Paul and Silas. Then he brought them out and said, “Sirs, what must I do to
be saved?” And they said, “Believe in the Lord Jesus and you and your household will be saved.” So they
spoke the word of the Lord to him and to everyone in his house. He took them in at that hour of the night
and bathed their wounds; then he and all his family were baptized at once. He brought them up into his
house and provided a meal and with his household rejoiced at having come to faith in God.
Alleluia Verses:
Verse: Turn to me in pity as You turn to those who love Your name.
Alleluia, Alleluia, Alleluia.
Verse: Guide my footsteps according to Your promise, and let no iniquity rule over me.
Alleluia, Alleluia, Alleluia.



Gospel: (Jn 9,1-38)

At that time, as Jesus was passing by, he saw a man blind from birth. His disciples asked him, “Rabbi, who sinned, this
man or his parents, that he was born blind?” Jesus answered, “Neither he nor his parents sinned; it is so that the works of
God might be made visible through him. We have to do the works of the one who sent me while it is day. Night is com-
ing when no one can work. While I am in the world, I am the light if the world.” When he had said this, he spat on the
ground and made clay with the saliva, and smeared the clay on his eyes, and said to him, “Go wash in the Pool of Silo-
am” (which means Sent). So he went and washed, and came back able to see. His neighbors and those who had seen him
earlier as a beggar said, “Isn't this the one who used to sit and beg?”” Some said, “It is,” but others said, “No, he just looks
like him.” He said, “I am.” So they said to him, “[So] how were your eyes opened?” He replied, “The man called Jesus
made clay and anointed my eyes and told me, ‘Go to Siloam and wash.” So I went there and washed and was able to
see.” And they said to him, “Where is he?”” He said, “I don't know.”

They brought the one who was once blind to the Pharisees. Now Jesus had made clay and opened his eyes on a sabbath.
So then the Pharisees also asked him how he was able to see. He said to them, “He put clay on my eyes, and I washed,
and now I can see.” So some of the Pharisees said, “This man is not from God, because he does not keep the sab-

bath.” [But] others said. “How can a sinful man do such signs?” And there was a division among them. So they said to
the blind man again, “What do you have to say about him, since he opened your eyes?” He said, “He is a prophet.” Now
the Jews did not believe that he had been blind and gained his sight until they summoned the parents of the one who had
gained his sight. They asked them, “Is this your son, who you say was born blind? How does he now see?”” His parents
answered and said, “We know that this is our son and that he was born blind. We do not know how he sees now, nor do
we know who opened his eyes. Ask him, he is of age; he can speak for himself.” His parents said this because they were
afraid of the Jews, for the Jews had al-ready agreed that if anyone acknowledged him as the Messiah, he would be ex-
pelled from the synagogue. For this reason his parents said, “He is of age; question him.”

So a second time they called the man who had been blind and said to him, “Give God the praise! We know that this man
is a sinner.” He replied, “If he is a sinner, I do not know. One thing I do know is that I was blind and now I see.” So they
said to him, “What did he do to you? How did he open your eyes?” He answered them, “I told you already and you did
not listen. Why do you want to hear it again? Do you want to become his disciples, too?” They ridiculed him and said,
“You are that man's disciple; we are disciples of Moses! We know that God spoke to Moses, but we do not know where
this one is from.” The man answered and said to them, “This is what is so amazing, that you do not know where he is
from, yet he opened my eyes. We know that God does not listen to sinners, but if one is devout and does his will, he lis-
tens to him. It is unheard of that anyone ever opened the eyes of a person born blind. If this man were not from God, he
would not be able to do any-thing.” They answered and said to him, “You were born totally in sin, and are you trying to
teach us?” Then they threw him out. When Jesus heard that they had thrown him out, he found him and said, “Do you
believe in the Son of Man?”” He an-swered and said, “Who is he, sir, that I may believe in him?” Jesus said to him, “You
have seen him and the one speaking with you is he.” He said, “I do believe, Lord,” and he worshiped him.

It is truly right... (Or the Hirmos of the Feast):

The angel exclaimed to her, full of grace: Rejoice, O pure virgin, again I say: Rejoice! Your Son is risen from the
grave on the third day and has raised the dead. Let all nations rejoice.

Shine in splendor, O new Jerusalem! For the glory of the Lord is risen upon you. Sing with joy and rejoice, O Zion
sing. And you, pure Mother of God, rejoice in the resurrection of your Son.

Communion Verse:

Receive the Body of Christ! Drink the Source of immortality.

Praise the Lord from the heavens; praise Him in the highest.

Alleluia, Alleluia, Alleluia.

Blessed is He Who Comes:

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

We have seen the true light:

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

May our mouths be filled:

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life. (x3)
Blessed be the name of the Lord:

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life. (x3)

Glory and Now:

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life. Lord, have
mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy. Give the blessing.



HEJALJIA CJIIIIOHAPOIKEHOI'O
XpHCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MO0IAB, 1 TUM, 1110 B Ipo0ax, XKUTTS JapyBas.
XpHCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MO0IAB, 1 TUM, 1110 B Ipo0ax, XKUTTS JapyBaB.
XpHCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MO0IAB, 1 TUM, 1110 B Ipo0ax, XKUTTS JapyBas.
Tponap (5): PiBHo6e3nauansue 3 Otiem 1 Jlyxom CioBo, mio Big JliBu Hapoauiiocst Ha CIIaCiHHS Hallle,
IIPOCJIaBMO, BIpHI, 1 OKJIOHIMCSI, 60 BOHO 071aro3Bosniio TijIoM 31WTH Ha XPECT 1 CMEPTh MEPETEePHITH, 1
BOCKPECHUTH IOMEPJINX CIABHUM BOCKpeciHHSIM CBOIM.
Cnasa Otto, 1 Cuny, 1 Citomy [[yxoBi.
Konpnak (4): OcnituieHi qylieBHUMA O9MMa, SIK AN B HAPOLKEHHS, Mpuxoaumo 10 Tede, Xpucre, i
B MTOKasiHHI Kimdemo 10 Te6e. Tu mpecsitae CBITIO U1 THX, IO B TEMPSBI!
I HuH1, 1 MOBCIKYAC, 1 HAa BIKK BiUHI. AMIHb.
Konpaak (8): Xou i 1o rpo0Oy 3iimoB Tu, bescmepTHuii, To anoBy 3pyliHyBaB TH CHITy 1 BOCKpeC, SIK
nepemMoxers, Xpucre boxe, skiHkam MUpOHOCHIISIM 3BicTUBIN: Pagyiitecs! [ mup napysas Tu Coim
arocToJaM, yIajauM XKe M0/1aB BOCKPECIHHS.
IIpoxkimen (8): [lomomiThcs 1 xBay Bigmaiite ['ocrionesi, bory Hamomy.
Crux: Binomuii Bor y FOnei, B I3paini Bemuke im’s oro.
IIpoxkimen (8): [lomomiThes 1 xBany Bigaiite ['ocrionesi, bory Hamomy.
Amoctou: [lisHb cBaTux amoctoiiB yutanad. (i 16,16-34)
Tumu qHSIMH, SIK MU WIIUTA HA MOJIUTBY, 3yCTpija HAC OJHA CIIY>KHUI, 10 Maja AyXa Bill[yHa, i
BIlI[yBaHHSIM CTIpaBJIsijia TaHAM CBOIM BeJMKHIA 3apo0iTok. [myuu crmigom 3a [laBrnom i 3a Hamu, BOHA
kpuuana: “Li monu - cayru BeeBumaboro bora, ski 3BimmaioTs BaM myTh criacinis!” YnMano AHIB BOHA
take poouna. Habpuaso e [1aBnosi i, moBepHyBIIHCA, BiH cCKa3aB A0 ayxa: “Bemro 1061 im’sim Icyca
Xpucta Buittu 3 Hei!” | B Ty )k MuTh BiH BuiiioB. [loGaunBiiy i maHu, 1o iXHs Haais Ha 3apOo0ITOK
nponasa, cxomwiu [lana i Cuity 1 OTATIIM Ha MaiaaH 10 Biaaau. [IpuBiBIm x iX 10 BOEBOI, CKa3aIH:
“L11 mro1M KOJIOTATH HAIIIE MICTO, 11€ oei. BoHr HaBYaloTh 3BUYAIB, SIKUX HAM, pUMJITHAM, HE JI03BOJICHO
aHl1 NpuiiMaTy, aHl BUKOHYBaTH.” | HATOBIT KUHYBCS HA HUX CH1JIBHO, @ BOEBOM, 3/I€PIIN 3 HUX OJICKY,
3BEJIUTU 1X CIKTH pi3KaMH; 3aBJaBIIN iM YUMAJO paH, KUHYJIU Y B’ I3HUILIIO, HAKA3aBIIN TFOPEMHHUKOBI
MUJIBHO CTEPErTH iX. BiH e, MpUIHABIIM TaKUil HaKa3, BKUHYB iX Y B SA3HUIIIO 0 caMoi CepeIMHHU 1 3a0UB
1X HOTY y KOJIOMU.
[TaBno Ta Cuna oniBHOY1 Monuiucs 1 ciiBaiu bory, a B’s13H1 cityxanu ix. PantoM 3unHMBCS 3emieTpyc
BEJIMKUM, TaK 110 MABAIMHU B’ I3HUII 3aTPSICIUCA: 3HEHAIbKA BIIYMHIUIACA BC1 IBEPI, 1 KalJaHU BCIX
po3B’si3asncs. SKke MPOKUHYBCS TIOPEMHHUK 1 100aYMB BITYMHEH] TEMHUYHI IBEP1, BUTAT M€Y 1 XOTIB
ceOe BOMTH, TaJlal0uu, 1110 B’ s13H1 MOBTIKAJIH.
Ax Tyt [1aB10 CKpUKHYB rOJ10COM BEIUKUM, Kaxyuu: “He 3aBnaBaii Hiskoro co0i smxa, Bci 00 mu TyT!” I
MOTIPOCHUBIIIH CBITJIA, TIOPEMHUK YCKOYMB JI0 B A3HUIII i, TPEMTSIUHU, KUHYBCh y Horu IlaBioBi Ta Cuni; a
BUBIBIIH iX 3BiATH, MOBHB: “TlaHOBe, 1110 MeHi1 ciig pooutH, o6 cnactucs?” Ti Binnosinu: “Bipy# y
I'ocniona Icyca, 1 cnacemics Tv 1 TBii aiM.” | BoHM oMy 3BimIanu cioBo ['ocmoaHe 1 BCiM, 110 Oy B oro
JoMi. A BiH, y35BIIH 1X Ti€l TOAMHN BHOY1, OOMUB iXHI paHU ¥ OXPUCTUBCSA 3 ycimMa CBOIMH. SIK ke
3aMmpoBaIMB iX 70 ceOe B rOCTOy, TO HAKPUB CTIJI 1 BECETUBCS 3 YCIM JIOMOM, KK yBipyBaB B bora.
AnocroibebKi CTux (Aauiays):
Crux: CrorjisiHb Ha MEHE i TOMIITYH MEHE.
Anunys, anuiys, amuysl.
Crux: Cronu Moi HamnpaB 3a cJ10BoM TBoiM.
Anunys, anumys, amuiysl.



€BanreJin: (Is 9,1-38)

Toro yacy, nepexoauBIH, oda4yuB Icyc Y0I0BIKa, 3P0y CIIIOTO. 3anuTaln HOro, OTKE, YUHI HOro: “YUuTelo, XTo
3rpimmB? BiH - un 6aTbKK HOTO, 10 CIIMUM BiH ypoauBcsa?” “AHi BiH He 3rpilliuB, aHi 0aThKH ioro, - Binkasas Icyc, -
azne mo6 aimam bokum BusBUTHCH Ha HBOMY! [lOKHM THS, MaeMO BUKOHYBATH JIijIa TOTO, XTO TIOCTaB MEHE, - 00 HIY
HA/IXOJIUTh 32 SIKOT HIXTO HE 3MOXe JiATH. | MoK 51 y CBITI - g cBiTIIO cBiTY.” CKa3aBIIN Te, CILUTIOHYB Ha 3EMIIIO,
CTIIOTOTOBHUB CIIHOO TJICH 1 TOMACTHUB TJIeeM o4l citinoMy. Jlo Hboro *k ckazas: “Inu, Bmuiics B Kyneni CHitoaMchKii,” -
o y nepekiaai o3Hadae: “3icianiin.” OTOX MogaBcs TOW, yMUBCS - 1 moBepHYBCs 3psunmM! Cycian xk Ti, 1o Oaumnu
Horo paiiie ciinuM, 3aroBopuiu: “Uu To 3k He TOU, KU 0TO BCE CUJIB, xkeOpaunB?” Oani kazauu: To BiH, - 1HIII - Hi,
yii noioHui 1o Hhoro. BiH ke kaxe: “Ile s!” Tox nuranuck Horo: “Sk BOHO Tak, 10 MPO3pisik TBOi 04i?” A BiH:
“YouoBik, 110 Icycom 3ByTh HOT0, CIOTOTOBUB TJIeH, 04i MeHI ToMacTuB Ta i MoBuB: [liqu no Cunoamy, Bmuiics. 5
MIIIOB, YMUBCA - 1 Mpo3piB.” Boru #oro toni nuratote: “Jle BiH?” — “He 3Haro,” - kaxe Toil. Tox BeILyTh TOTO, XTO
cninuii 0yB, 10 ¢apuceis. Byso x y cydoTy, koyiu Icyc crorotoBus riieto 1 Bikpus oMy odi. To i dapucel crivranu
fioro, sk BiH mpo3piB. A BiH iM: “l Jiero oKkIaB MeHi Ha 04i, 1 BMUBCS i och Oauy.” Jleski 3 papuceis TBepaunu: “He Bixg
Bora et wonogik, 60 cybotu He goTpumye.” [HII MoBmIH: “Uu MOKe K TpIlIHUA YOJOBIK OTaKi yyaeca TBOpUTH?”
Orox cymnepeuka Oyia cepenl HuX. | 3HOBY CITiITOMy KaKyTh: ““A TH IO TTPO HHOTO KaXKEI - PO Te, IMI0 04i ToO1
BinkpuB?” Oppikae: “IIpopok Bin.” [IpoTe rozei 00 HHOTO He BipuiH, 110 OyB BiH CINHM i TPO3PiB, - &K MOKU HE
3aKJIMKAIH 0aThKIB OTOTO Mpo3pitoro. CruTany iX: “Uu To Ball CHH, TTPO KOTPOTO Ka)xKeTe, IO CIIMTUM BiH YpoauBcs? A
Temnep SK ke BiH 0aunTh?”” baTbku HOTO 1 BifiKa3alii, MOBUBIIH: ‘““3HAEMO, 1[0 TO HAII CHH, i IO CIIMTUM BiH OyB
ypomuBcs. A SK BiH Terep 0a4uTh - HE 3HAEMO, 1 XTO BITKpUB HoMy 0Ui - He Bigaemo. CrimTaliTe caMoro: BiH JOPOCIHH,
cam mpo cebe ckaxe.” Tak 6aTpku Horo ka3anu, 00 0/IeiB cTpaxamucs /el 00 Bxke OyIU TOMOBHIKCS, 100 BUKITIOYUTH
KOYKHOTO 3 CHHAroTH, XTO XPHUCTOM HOT0 BU3HABaTHMe. TuM TO OaThku Horo ¥ kazamu: Jlopocnuii BiH, - caMOTo
cnutaiite. OTOX yApyre 3aKkJIUKaIM Y0JIOBiKa, 110 cIinuM OyB, Ta i KaxxyTb Homy: “borosi ciaBy Bo3znait! Mu 3Haemo,
110 TOW YOJIOBIK - TpiliHUK.” “UM IpilllHUK BiH - 03BaBCA BiH, - 5 HE 3HA0. 3HAIO OJIHE: OYB 5 CIIMUM, a Terep Oauy.”
Bonwu x fiomy Ha Te 3H0B: “ll{o BiH Take T001 criomiss? Sk BiH o4i ToO1 BimkpuB?” Toit imM Binkazye: “Sl Bxke BaM OTOBIB,
Ta BH He ciryxand. Hagimno ime aytu xodete? Un, MoXxe, 1 BU HOTro ydHAMH Oakaete ctaTu?” Ti 3 JaiiK0I0 KMHYJIHCH Ha
HBOTO 1 ckazanu: “Tu #ioro yuens! Mu - Moiiceesi yuni! Mu 3HaeMo: 1o Motices mpomoBisiB bor. A mporo He 3HaEMO,
3BiAKIIA BiH.” Y BIAMNOBIAL YOJOBIK cKa3aB IM: “Och BOHO, BJIACHE, 1 TUBHO, 10 BH HE 3HAETE, 3BIAKIIA BiH, a BIH MEHI
odi BigkpuB. Mu 3HaeMo, o bor He BUCITyXa€ TPIllTHHUKIB, KOJHU K XTOCh MOO0KHUH 1 HOTO BOIIIO YHHUTH, - OCh TOTO BiH
Buciyxae! HeuyBano ozBiky, mo0 XTo-HeOyAb BiJKpHB 0ui cIinoBpomkeHomy. bys Ou BiH He Big bora - Hidoro He
cpomoskeH Ou OyB 3pobutn!” O3Banmchk 1 ckazanu iomy: “Tu BBech y rpixax ypoauBcs, a Hac HaB4daem?” [ mporaamm
HOTO TETh.

Hogimagcs Icyc, o BoHHM reTh HOTO MPOTHAIHN, OTOXK, 3YCTPIBIIN HOTO, MPOMOBHUB A0 HhOTO: “Bipyem y Homosidoro
Cuna?” A Toii: “A xto BiH, ['ocrionu, 106 g BipyBaB y Hporo?” Icyc xe omy: “Tu 6GauuB HOT0; BiH - TOH, XTO TOBOPUTb
3 T00010.” Tomi To# ckazas: “Bipyro, ['ociogu!” - i MOKIOHUBCS HOMY.

HocToiino:

Awmnren 3BictuB brarogathiii: Uncra JliBo, pamytics! [ 3H0BY kaxky: Pamyiicsi! TBiit ciH BOCKpec Ha TpeTiii ACHb i3
rpo0y, i MepTBUX BockpecuB. Jltoam, BecemiTbes!

Ceitucs, cBitucs, HoBuid €pycanmumve! CiraBa 60 ['ocriomHs Ha T001 3acsisia! Pasiit HuHi 1 Becenucs, Cione, a Ty,
gucta boropomurie, Brimaiicst BockpecinasmM CuHa TBOTO.

puuacunii Ctux:

Tino XpucroBe NpUitMiTh, Jkepesia 6e3CMEPTHOTO CITOKUBITS.

Xsasite Tocriona 3 Hebec, xBajite Moro Ha BUCOTaX.

Anuinys, anuinysi, aiuiysl.

BbuaarocioBenHuii:

XpHUCTOC BOCKpEC 13 MEPTBHUX, CMEPTIO CMEPTh TOJI0JIaB, 1 TUM, IO B TPOOaxX, JKUTTS 1apyBaB.

Mmu 6a4yniu CcBiT/I0:

XpHUCTOC BOCKpEC 13 MEPTBHUX, CMEPTIO CMEPTh TOJI0JIaB, 1 TUM, IO B TPOOaX, JKUTTS 1apyBaB.

Hexaii cnoBHSITbCA yCTa HaIIi:

XpHUCTOC BOCKpEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh TOJI0JIaB, 1 TUM, IO B TpoOax, JKUTTS 1apyBaB. (X3)

Hexaii 0yne im’sa I'ocrioane:

XpHUCTOC BOCKPEC 13 MEPTBHUX, CMEPTIO CMEPTh MO0JAB, 1 TUM, L0 B Tp0o0ax, KUTTS JapyBaB. (X3)

Ciasa i HuHI:

XpHCTOC BOCKpEC 13 MEPTBHUX, CMEPTIO CMEPTh MO0JIaB, 1 TUM, IO B TPp0o0ax, )KUTTSI JapyBaB. | 0CTIonn, MTOMIITYH.
lNocnioau, nomunyii. ['ociogu, momunyii. brnarocnosu
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npucBsuexa 40— piunuyi Bigxogy go Biunocmi Mampiapxa Aocuga Cainozo
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Y NMPOIrPAMI:

» BEOXXECTBEHHA AITYPTIA

» CrMOBIAb TA CBATE NPUYACTA
» AKTYAAbHI TEMU CbOTOAEHHSA
» PO3AYMU HAA CAOBOM BOXUM
» ICYCOBA MOAMTBA, MOAUTBA NMPOCNAABU TA MOAUTBA TE3E
» MILWA XOAA MAABOBHUYNMU KPAEBUAAMIA

» HIYHWI MOXIA 31 CBIYKAMU

» BIANMOYMHOK 3 MICHEH BIAA BATPU
.. » CNOPTUBHI ITPU, KOHKYPCH
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LLUOCTA SIXTH
BCEAMEPUKAHCbKA % ? ALL AMERICAN
MOAOCADKHA w ‘1 YOUTH

NMPOLLA % PILGRIMAGE
40th Anniversary of passing into Eternity of Patriarch Josyf Slipyi

June 13—-16, 2024 | «...Gathering the

Pokrova Ukrainian Catholic Church scattered»
Parma, Ohio Patriarch Josyf Slipyj

between’ A 'TI H

F~==

and re@sci

THE PROGRAM INCLUDE:

» DIVINE LITURGY
» SACRAMENTS: Priests will offer the Holy Mystery of
Reconciliation and Eucharist.
» GUEST LECTURERS: Conversations on timely topics
» BIBLE STUDY: Readings and Reflections on the Holy Scriptures
» RECREATION: Hiking in the beautiful State Park
> MUSICAL PRAISE: Taize prayers and prayers
of adoration

£ > FELLOWSHIP: Sports games, competitions,
: bonfires and much more ,-

Mandatory
‘ REGISTRATION
forall 5 and older
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